
5. MORFOLO[KE PRILAGODBE

Morfolo{kih je elemenata prvenstveno u svakom jeziku manje nego
leksi~kih, k tome se i manje posu|uju, a i pri tome su uglavnom fosilizi-
rani i li{eni svojeg zna~enja.

5.1. vrste rije~i

Grecizmi su najve}im dijelom imenice, i to mu{kog i `enskog roda. Na to
koje }e vrste rije~ biti u primaocu nema utjecaja koje je vrste bila u izvor-
nom jeziku. Na isti na~in, na to kojeg }e roda imenica biti u primaocu
nema utjecaja rod kojeg je bila u izvornom obliku. U idu}im paragrafima
govorit }e se o imenicama i pridjevima koji se iz njih mogu izvesti.
Neki pridjevi ne nastaju od ve} postoje}ih grecizama, nego se odra`avaju
samo kao pridjevi. Premda je rije~ d³moj prisutna u mnogim grecizmima,
samostalno je prisutnija kao pridjev demotski, demotsko (pismo). Drugi
takvi slu~ajevi su akroamatski, apodikti~an, apotropejski, batijalan, dijakri-
ti~ki, epirogenetski, erogen, hijeratski, stohasti~ki. Pridjevi gr~kog porijekla
ve`u se u sintagmama s doma}im rije~ima: akademski (gra|anin), aristo-
kratsko (dr`anje), centralni (odbor), dijametralna (suprotnost), horoskopski
(znak), kamatna (stopa), karcinomno (oboljenje), kristalna (vaza), kroko-
dilske (suze), organska (tvar), septi~ka (jama), zoolo{ki (vrt). Veze doma}ih
rije~i s gr~kim mitolo{kim likovima vidi u 4.4.

5.2. promjena osnove

Osnova se mijenja sklonidbom i spregom. Primjeri dvoglasnih osnova
boÿj gen. boój i naÿj gen. ne¡j odra`avaju se u nominativnom obliku
(bukolika, bulimija, bustrofedon; nautika, nauarh, naumahija).

5.2.1. prijevoj

U ovom dijelu valja razmotriti prvenstveno promjenu samoglasnika u
osnovi, pri ~emu je naju~estalija izmjena prijevojnih punina e i o, kao u
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férw – foréw, ali i praznine, kao u pétomai – pot± – ptéron. Za razliku
od ostalih samoglasni~kih promjena, ova izmjena samoglasnika doga|a se
unutar gr~kog i nije rezultat prilagodbe od strane jezika primaoca, a
mogu}a je i, za grecizme manje zna~ajna, kvantitativna izmjena. ^esti
sufiksi u grecizmima dolaze u o-punini: -logija, -nomija, -tomija, -tropija,
-trofija, -forija. Nadomjesti li se o u tim nastavcima vokalom e, lako se pre-
poznaju glagoli od kojih su potekli: légw, némw, témnw, trépw, tréfw,
férw. Jednako je sa sufiksima -stol-a u apostol i epistola < stéllw i -strof-a
u apostrof, katastrofa < stréfw. Vokal e u légw sa~uvan je u primjerima
leksikon, dijalekt (usp. logika); férw u periferija (usp. euforija), a postoji
uz Kristofor i varijanta Kristofer, pogotovo u drugim jezicima; e u trépw
ostaje nepromijenjeno u malobrojnim primjerima kao protreptik (pro-
treptikój, usp. entropija). Me|utim, od Ñéw ne nastaje nastavak -roja kao
{to bi se o~ekivalo nego -reja (gonoreja, logoreja, dijareja, usprkos obliku
diárroia), a o je od izvedenica te rije~i ostalo u rije~i hemoroid. Grecizmi
oblikom prate rije~i sli~nog oblika i zna~enja génoj i gónoj: heterogen,
halogen, estrogen, odnosno epigon, gonoreja, oogonij. Daljnji primjeri odra-
za prijevoja su décomai > doc± > sinegdoha, epécw > epoc±> epoha, téllw
> anatol±, Anatolija.
Ne odra`ava se samo e kao o. Iz glagola speírw proizlaze spérma i sporá
iz kojih daljnji pripadaju}i grecizmi; s teínw (> tenijaza) se smjenjuje
tónoj, odakle sufiks -tonija (monotonija). Promjena tíkto ~ tókoj prim-
jer je za Ø : o uz reduplikaciju i metatezu, nastao od *ti-tko.
a mo`e ostati nepromijenjeno ili tako|er prije}i u o: u gráfw ostaje
nepromijenjeno u svim oblicima, u bállw ostaje nepromijenjeno u bali-
stika, ali smjenjuje se s o u sufiksu -bol-ija: embolija, simbol, hiperbola,
metabolizam; drameÐn se odra`ava kao drómoj, odakle nastaje sufiks -drom
prisutan u aerodrom, sindrom, palindrom; u lambánw se a odra`ava dvo-
jako: kao a u silabus, astrolab, kao e u epilepsija, katalepsija. Glagol Ísthmi
odra`ava se s a u obliku stásij (ekstaza, prostata), ali e ostaje u primjeru
sistem.
Ne treba s prijevojem brkati rije~i koje nisu u etimolo{koj vezi, na primjer
strabój ({kiljav) i stróboj (vrtlog).

5.2.2. konsonantske osnove

Osim {to se osnova mijenjala u samoglasnicima, ona je trpjela i ve}e
promjene kod imenica konsonantske deklinacije, a te su promjene vidljive
i na grecizmima. Osnova se dobiva odbacivanjem nastavka -oj u genitivu
jednine. Genitiv rije~i gyn± glasi gynaikój, odatle u grecizmima koleba -
nje izme|u gino- (> ginogeneza mj. ginekogeneza) i gineko- (ginekolog mj.
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ginolog). Takav je slu~aj i s imenicom ân±r koja u tom obliku nije ostavila
traga, ali u genitivu ima prepoznatljiviji oblik ândrój (> Aleksandar,
android), a iz istog razloga je i razlika u primjeru onomatopeja : sinonim.
Kolebanja postoje kod rije~i gála, ~iji genitivni oblik glasi gálaktoj.
Stoga uz galaksija postoji i oblik galaktika. Rije~ Údwr ve}inom se odrazila
kao hidro-, dok je genitivni oblik Údatoj prisutan u malobrojnim
stru~nim grecizmima (hidatode, hidatofite), a obrnuto je kod oÛj koje se
odrazilo samo u obliku vidljivom iz genitiva ¢tój: parotida, otologija.
Afiks -pod nastaje iz oblika vidljivog u gen. podój rije~i poúj, a prisutan
je u rije~ima podagra, likopodij, oktopod (me|utim u eng. ostaje octo-
puss), ali polip mj. polipod. Takve su jo{ imenice paÐj. gen. paidój (>
pedagogija), ôdoúj ’zub’, gen. ôdóntoj (> mastodont), Ñíj, gen. Ñinój (>
otorinolaringologija). Op}enito, manje ima grecizama odra`enih u oblici-
ma nastalima iz nominativa. Kod imenica koje imaju konsonantske osno-
ve vidljiva je tendencija rije~i da se odra`avaju u genitivnom obliku kao
prefiksi, a u nominativnom kao sufiksi: aÏma, gen. aÍmatoj: hematologi-
ja, hematurija : anemija, leukemija, ali hemofilija mj. hematofilija;
sõma, gen. s¡matoj somatologija : lizosom; spérma, gen. spérmatoj
spermatogonij ; azoospermija; fõj, gen. fwtój odra`eno u prefiksu foto-,
ali fosfor (mj. fotofor) jer je u obliku fwsfóroj postojala jo{ u helensko
doba. %Atlaj, gen. ^Atlántoj prisutan je u oba odraza kao atlas i
Atlantik. I pridjevi variraju izme|u dviju osnova: mégaj, gen. megálon >
megafon, megalomanija. To pravilo ne zahva}a ni rije~ pãn ~iji je genitiv-
ni oblik pantój. Odra`ava se uglavnom nominativno, kao u panorama,
pandemija, panegirik, ali ne i u pantokrator i pantomima. 
Nazivi nebeskih tijela preuzimaju se iz gr~ke mitologije, ali uglavnom
preko engleskog, u kojem su se ~e{}e odrazila u nominativu. Imena pla-
neta poznatih od davnina preuzeta su iz latinskog: Merkur, Venera, Mars,
Jupiter, Saturn (a ne Hermes, Afrodita, Ares, Zeus, Kron), pri ~emu je Ve -
nera odra`ena u kosom pade`u (usp. eng. Venus), ali Mars nije (usp. mje-
sec mart). Kasnije otkrivenim planetima i mjesecima davana su uglavnom
gr~ka imena od kojih su mnoga ve} prisutna u na{oj tradiciji pa bi tu
mitolo{ku tradiciju trebalo prenositi na astronomsku nomenklaturu prije
nego {to se ustale pogre{ni oblici (ve} prisutni u znanstveno-popularnim
~asopisima). Izme|u ostalog to zna~i preno{enje imena u kosom pade`u,
pri ~emu }e u jeziku primaocu katkad promijeniti rod, odnosno grama-
ti~ki }e se rod podudarati s prirodnim. Naziv Mimas prihvatljiv je i u no -
mi nativu budu}i da ozna~ava mu{ki lik (< Mímaj), ali neprihvatljiv je na -
ziv Metis jer rije~ je o `enskom liku (< M±tij). Pravilan oblik glasi Metida.
Najve}u zabunu, uslijed gubitka aspiracije, unose dva sli~na pojma, oba
`enska: Thqúj (gen. Thqúoj: Tetija – u mitologiji k}i Urana i Geje, u
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astronomiji Saturnov mjesec) i Qétij (gen. Qétidoj: Tetida – u mitologiji
Ahilejeva mati, u astronomiji asteroid). Ta se tijela ~esto me|usobno poi-
stovje}uju i pogre{no pi{u kao *Tetis. Zabune se mogu izbje}i oslanjanjem
na tradiciju i bilje`enjem imena u genitivnom obliku. Ovi su primjeri pot-
puno analogni primjeru Venus : Venera. Nepodudarnost gramati~kog i
prirodnog roda prisutna je i u nazivima na -o pa su oblici Ija (< 'I¡) i
Kalista (< Kallist¡) prihvatljiviji nego Io, Kalisto.

5.3. rod

Neki grecizmi nikako da u praksi steknu kona~ni oblik i rod. Najpoznatiji
su primjer dva grecizma nastala iz glagola i imenice, naime planáw >
planhtój ’koji luta’ i kómh > kom±thj ’kosmat’, koji u nas stvaraju zabu-
nu dvostrukim odrazima planet / planeta i komet / kometa u kojima se
~esto nalaze argumenti za povla~enje jo{ jedne granice izme|u hrvatskog
i srpskog standarda. U A-G. navedena su oba oblika, u Brodnjaku se pla-
neta i kometa svrstavaju pod srpski, dok za zna~enje oblika planeta u hrvat-
skom pi{e ’listi} horoskopa koji se prodaje po sajmovima’. U Rje~niku
hrvatskoga jezika Leksikografskog zavoda navode se samo oblici mu{kog
roda, u Ani}evu oba, ali mu{ki imaju prednost. U engleskom rije~i glase
planet i comet, u talijanskom pianeta, cometa, ali su mu{kog roda, u
njema~kom der Planet, der Komet.
Dok se razgrani~enje u prethodnom slu~aju kod nas provodi izme|u
hrvatskog i srpskog, u drugima se pravi u zna~enju. Ciklon je ’zra~ni
vrtlog’ ili ’aparat za uklanjanje pra{ine iz plinova’, dok je ciklona ’podru~je
niskog zra~nog tlaka’. Brodnjak se me|utim kod ciklona / ciklone dr`i
istog razgrani~enja kao kod planeta / planete, ali ovaj put mu{ki rod svrsta-
va pod srpski, a `enski pod hrvatski, kao i kod parova metod / metoda.
Mu{kom rodu me|utim daje prednost kod parova misterij / misterija,
arhiv / arhiva i Dardaneli / Dardanele, gdje se svi potonji slu~ajevi navode
kao srpski. Drugi rje~nici prave razliku u zna~enju, gdje je arhiv ’ustanova
u kojoj se ~uvaju stari spisi’, a arhiva ’dokumenti koji se ~uvaju u arhivu’
(premda je ârceÐon ’vije}nica’ srednjeg roda), a tako se razlikuju i gimna-
zij / gimnazija3. Imenice årwma i âxíoma srednjeg su roda. Prva se u
hrvatskom odra`ava kao aroma, a druga kao aksiom mj. aksioma {to je
oblik prihva}en u srpskom. Nedoumice postoje i kod stru~nog sufiksa
-gonij < gónoj: arheogonij, teogonija, oogonija.
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Mu{ki rod preferira se dakle kod primjera planet, komet, misterij, aksiom,
`enski kod primjera metoda, Dardanele i ciklona, a razli~iti rodovi imaju
razli~ita zna~enja kod primjera arhiv(a), gimnazij(a), pa i ciklon(a). U
odre|ivanju prednosti ~esto se isti~e analogija, te se prednost daje skupini
kojoj analogija prete`e, no dok nam se rije~ metoda ~ini prihvatljivijom u
`enskom rodu. i analogna je primjerima anoda i epizoda, analogiju
naru{avaju oblici period i sinod (perioda je ’zaokru`ena muzi~ka misao’),
no i period Brodnjak navodi kao srpski oblik, dok je hrvatski perioda. I
pistacij/pistacija (<pistákion) varira u rodu, ali zbog svoje neuvrije`enosti
(v. 5.3.1).
Re~eno je da rod posu|enice ne ovisi o rodu izvorne rije~i. Imenica ödój
i njezine izvedenice `enskog su roda, usprkos nastavku -oj. Imenica dró-
moj je naprotiv mu{kog roda kao i ve}ina grecizama u kojima je sadr`ana:
aerodrom, sindrom, ali loksodroma.
Po svemu sude}i, nema kona~nog obrasca po kojem bi neka rije~ po pre -
uzimanju poprimila odre|en rod (fonolo{ki je obrazac uhodaniji), te bi se
priru~nici trebali vi{e oslanjati na osje}aj govornika jezika primaoca.

5.3.1. mu{ki rod primaoca

Tipi~ni gr~ki nastavak mu{kog roda -oj odbacuje se i nastaju imenice koje
su tako|er mu{kog roda: åkantqoj > akant, dhmagwgój > demagog,
dískoj > disk, eûnoÿcoj > eunuh, mÿqoj > mit, naúarcoj > nauarh,
P±gasoj > Pegaz, póloj > pol. Isto vrijedi i za imenicu srednjeg roda Èpoj
> ep, dok cáoj (n.) > kaos ne mijenja oblik. U stru~nim izrazima i vlasti-
tim imenima, nastavak se mo`e o~uvati: bénqoj (n.) > bentos, DeÐmoj >
Deimos. Pod utjecajem latinskog, nastavak -oj ~uva se kao -us, tako|er
ve}inom u stru~nim izrazima Èxodoj > eksodus, üpó + qálamoj > hipota-
lamus, klónoj > klonus, kúkloj > ciklus, mhnískoj > meniskus, oÎstroj >
estrus, trágoj > tragus, tÿfoj > tifus.
^uva se zavr{etak -wn: kan¡n > kanon, léwn u kameleon, telam¡n > tela-
mon.
Odbacuje se -hj: despóthj > despot, îdi¡thj > idiot, peirat±j > pirat.
Odbacivanje nastavaka vidljivo je pogotovo kod osobnih imena:
'Aristeídhj > Aristid, 'Aristotélhj > Aristotel, Ganym±dhj > Ganimed.
Imenice srednjeg roda prelaze u mu{ki rod, a njihovi okamenjeni
mno`inski oblici u `enski. Odbacuje se tipi~ni nastavak srednjeg roda -on:
auínqion > apsint, eÌdwolon > idol, moyseÐon > muzej, Órganon > organ,
skándalon > skandal. U stru~nim izrazima mo`e se o~uvati: â + Èrgon >
argon, μlektron > elektron, neÿron > neuron.
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Nastavak srednjeg roda -ion postaje u grecizmima -ij: gagglíon > ganglij,
gazofylákion > gazofilacij, êgk¡mion > enkomij, êmpórion > emporij,
kib¡rion > ciborij, krit±rion > kriterij, pódion > podij (deminutiv imeni-
ce poúj). Toj pravilnosti trebala bi podlijegati i rije~ pistákion te se
odra`avati kao pistacij. Rije~ Èmbryon uglavnom joj i podlije`e, ali su,
pored embrij, prisutni i oblici embrio i embrion. Rije~ stádion odrazila se
u nas dvojako: kao stadij i kao stadion (eng. stadium). Tendencija se nasta-
vlja i kad gr~ku rije~ preuzme latinski, a nastavak -ion postane -ium, a oso-
bito je vidljiva kod naziva kemijskih elemenata (aktinij, praseodimij, rodij).
Imenica súnouij > sinopsis o~uvala je oblik ali ne i rod, krat±r > krater
je ostao nepromijenjen (osim naglaska). U mu{kom se rodu odra`avaju i
pridjevi: åsyloj > azil, clwrój > klor, a s nastavkom srednjeg roda
stru~ni nazivi nastali od pridjeva mõron > moron, kryptón > kripton, lép-
ton > lepton, néon > neon, xénon > ksenon. Imenica klon ostala je u dativu
< kl¡n, a ion u participu < îón.
Re~eno je u 3.5. da grecizmi na -st ne naru{avaju na{ fonolo{ki sustav, ali
ga morfolo{ki naru{avaju, jer su takve imenice (vijest, mladost, propast), uz
neke iznimke (plast, rast, most), `enskog roda, dok su grecizmi na -st
mu{kog (aorist, azbest, holokaust, ikonoklast, leukoplast, palimpsest).

5.3.2. `enski rod primaoca

U hrvatskom imenice ̀ enskog roda zavr{avaju na -a (uz -st), dok su tipi~ni
zavr{eci `enskog roda u gr~kom -h, -a i -sij.
Imenice na -h u hrvatskom mijenjaju zavr{etak u -a: aûl± > aula, dracm±
> drahma, êpoc± > epoha, Eûrydíkh > Euridika, z¡nh > zona, pomp± >
pompa, sag±nh > sagena, sálph > salpa, skhn± > scena. Nekima ostaje -e:
âgáph > agape, Dáfnh > Dafne, koin± > koine. Prakse mijenjanja -h u -a
treba se dr`ati, osobito u astronomskoj nomenklaturi: Di¡nh > Diona,
Kármh > Karma. Promjena nije dosljedna na primjer kod rije~i fwn± u
rije~ima antifona i mikrofon.
Imenice na -a ne mijenjaju zavr{etak: ârthría > arterija, aÙra > aura,
glõssa > glosa, díaita > dijeta, > eîroneía > ironija, ênérgeia > energija,
^Hléktra > Elektra, kaqédra > katedra, lúra > lira, sfaÐra > sfera. Isto
vrijedi i za imenice srednjeg roda: aÌnigma > enigma, åroma > aroma,
åsqma > astma, gággraina > gangrena, dógma > dogma, drãma > drama,
qéma > tema, parádeigma > paradigma, peÐsma > pizma, plásma > plaz-
ma.
Zavr{no -a dobivaju i imena gradova koji su u originalu u mno`ini ili sta-
rom lokativu, kao u primjerima Q³bai > Teba, Syrákoysai > Sirakuza.
Stoga i glavni gr~ki grad i njegov eponim glase Atena, dok se u originalu
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razlikuju: 'Aq³nai : 'Aqhnã. Mikena u rje~niku dolazi u dva oblika
Myk±nh i Myk³nai. Engleski vjernije prati original: Athens, Thebes,
Mycenae.
Imenice na -sij, -xij, -uij ostaju u `enskom rodu, osim spomenutog
primjera sinopsis, a zavr{etak mijenjaju u -za ili (iza bezvu~nih suglasnika)
-sa: åskhsij > askeza, básij > baza, génesij > geneza, Èlleiuij > elipsa,
krísij > kriza, stásij> staza, súntaxij > sintaksa.
Imenica Úmnoj uglavnom mijenja rod i oblik u himna; od umanjenice
eîdúllion nastala je imenica idila.
@enskog su roda i imenice koje su ostale nakon ispadanja drugog dijela
(técnh) sintagme (6.3): âriqmetik± (sc. técnh) > aritmetika, didaktik± >
didaktika, ërmheneytik± > hermeneutika, kritik± > kritika, kybernetik±
> kibernetika, maqematik± > matematika, mhcanik± > mehanika,
Moysik± > muzika, politik± > politika, taktik± > taktika, ügiein± > higi-
jena.

5.3.3. srednji rod izvornika

Situaciju s rodovima dodatno komplicira mno`ina srednjeg roda gr~kih i
latinskih imenica. I u vlastitom nas jeziku bune takve imenice, pogotovo
pluralia tantum (plu}a, usta, vrata), osobito kod toponima (Brela, Poljica,
Ka{tela, Konavle, Kali) kod kojih govornici ~esto ne znaju kojeg su roda i
broja, ni kako se sklanjaju. Kod grecizama je uvrije`eno shvatiti ih kao da
su ̀ enskog roda. U mno`ini srednjeg roda ostale su rije~i Biblija, bakterija,
cikorija, orgija, orhideja, paralipomena, prolegomena, ali ih do`ivljavamo
kao jedninu `enskog roda i tako i sklanjamo. Druge rije~i srednjeg roda
poprimaju mu{ki rod i tvore mno`inu na -i qéatron, n. > teatar, pl. teatri.
Pridjev leptón odra`en je kao lepton, kryptój se odrazio u srednjem rodu
jednine i mno`ine kao kripton i kripta, a u jeziku primaocu kao rije~
mu{kog i `enskog roda. Nisu svi grecizmi na -on bili srednjeg roda.
Imenice na -wn bile su mu{kog roda, na primjer léwn, stoga je i kameleon
mu{kog roda s mno`inom kameleoni; imenica fon± je ̀ enskog, a mikrofon
mu{kog, nastao odbacivanjem zavr{nog h. 
Grecizama srednjeg roda gotovo da i nema. Rijetki su pre`ivjeli primjeri
imenica srednjeg roda, kao sidro < sídheroj, m. i oro < corój, m. U engle-
skom, jeziku bez rodova, katkad se u mno`ini po{tuje originalni oblik
rije~i: phenomenon, pl. phenomena. Srednji rod mno`ine ~est je u biolo{koj
nomenklaturi i ne prelazi u `enski rod jednine: monotremata.
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5.4. izvedenice

U 4.7. navedene su vi{e i manje prihva}ene rije~i, prema tome kako se tre-
tiraju u rje~nicima. Prihva}enost grecizma vidljiva je po doma}im nastav-
cima koje prima na sebe, kao i izvedenicama koje time nastaju. Dobro
prihva}ene rije~i (v. 4.7.) prepoznaju se po svojoj razra|enosti i kombina-
ciji s leksemima, gramatemima i formantima jezika primaoca: komad >
komadi}ak, komadina, raskomadati; krevet > krevetac, krevetnina; magarac
> magare, magarica, namagar~iti; miris > namirisati, primirisati, mirisan;
samar > nasamariti, sidro, usidriti, sidri{te; temelj > temeljni, temeljac, te -
me ljit, utemeljiti, utemeljitelj.
Mnogi, ve}inom stru~ni, grecizmi ostaju neprilago|eni, osim {to se pod-
vrgavaju fleksiji prema broju i pade`u, npr. ankiloza, anofeles, ditiramb,
oker, paralaksa.

5.4.1. doma}i nastavci

Na imenice gr~kog porijekla nadovezuju se formanti kojima uglavnom od
njih nastaju pridjevi, a rje|e glagoli (npr. arhivirati, karakterizirati, kriz-
mati, pani~iti, parodirati, simbolizirati) i imeni~ke izvedenice. Ve}ini gre-
cizama mogu se dodati nastavci za tvorbu pridjeva: 
-~ki: botani~ki, stohasti~ki; -ski: akrobatski, adijabatski, despotski, idiotski,
katastarski, stihijski; -{ki: kirurg > kirur{ki, -log > -lo{ki; -alan: epohalan,
paradoksalan, teatralan, trijumfalan; -i~an: anemi~an, dinami~an, elasti~an,
energi~an, enigmati~an, letargi~an, simboli~an; -ni: epitelni, kamatni.
Pri tvorbi pridjeva, govornik jezika primaoca mora djelomi~no poznavati
morfolo{ku strukturu jezika davaoca i paziti na izmjenu s/z i t, te skupina
ks sa kt i ps sa pt: analiza ~ analiti~ki (mj. analizi~ki), narkoza ~ narkoti~an
(mj. narkozi~an), praksa ~ prakti~an (mj. praksi~an), sintaksa ~ sintakti~ki
(usp. srp. sintaksi~ki), epilepsija ~ epilepti~ki, elipsa ~ elipti~ki, sepsa ~

septi~ki.
Jezik se razli~ito snalazi u razli~itim primjerima. Od nekih imenica nastaju
dvojaki pridjevi: sistem > sistemski i sistematski; drama > dramski,
dramati~an, a -at- se ume}e i u problemati~an mj. problemi~an (ali problem-
ski), simptomati~an, karizmati~an; od rije~i ârcitéktwn nastaje imenica
arhitekt, ali pridjev se zbog eufonije pribli`ava izvornom obliku i umjesto
arhitektski glasi arhitektonski. Rije~i tragedija i komedija i ovdje (kao i u
3.8.) imaju zajedni~ku specifi~nost jer njihovi pridjevi glase tragi~an i
komi~an, mj. tragedi~an i komedi~an (usp. melodi~an a ne meli~an).
Neobi~nosti pokazuju i parovi sepija ~ sepijast, pora ~ porozan.
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5.4.2. gramatemski internacionalizmi

Uz doma}e formante koji se nadovezuju na gr~ke lekseme, postoje i tvor-
beni sufiksi bez samostalnog zna~enja, koji ulaze u na{ jezik i tako|er se
ve`u za grecizme, a samo su neki od njih gr~kog postanka. Za doma}e
rije~i mogu se vezati kolokvijalno (npr. govorancija, u`ivancija s tradicio-
nalno latinskim izgovorom).
Najplodniji takav sufiks je svakako -izam i njegov par -ist, koji su u
me|unarodnoj upotrebi poprimili zna~enje ’idejni, umjetni~ki, ideolo{ki
pravac’, odnosno ’nositelj, predstavnik nekog pravca’. Sufiks -(i)smoj pri-
sutan je u malobrojnim anti~kim primjerima koji su se u nas odrazili:
syllogismój > silogizam, u druk~ijem obliku u kataklysmój > katakliz-
ma, tako i u -ist u ântagwnist±j, prwtagwnist±j > antagonist, protago-
nist. U grecizmima su ovi sufiksi zastupljeniji. Mogu se ticati pravca,
obi~no filozofskog: agnosticizam, antagonizam, cinizam, empirizam, hedo-
nizam, monoteizam; pojava: pleohroizam, tropizam; jezi~nog izri~aja: afori-
zam, arhaizam, eufemizam; sklopova: mehanizam, metabolizam, organi-
zam; bolesti: meteorizam, paroksizam, prijapizam. Sufiks u istim funkcija-
ma dolazi u hibridima: altruizam, botulizam, sadizam. Rje|i je sufiks
-azam prisutan u spazam (< spasmój), entuzijazam, orgazam, pleonazam,
sarkazam.
Sufiks -cija / -tija potje~e od gr~kog -tía, -teia, -teía i latinskog -tia, -tio
koji se iza samoglasnika i likvida (npr. patientia) ~itaju /cija/, a u ostalim
slu~ajevima /tija/ (npr. molestia). Takve su rije~i amnestija < âmnhstía,
peripetija < peripéteia, dinastija < dynasteía, simpatija, dok je u sufiksu
-mantija (< manteía) u primjerima hiromantija, nekromantija, rabdoman-
tija usprkos likvidi ostalo t. Pod utjecajem tradicionalnog izgovora latin-
skog, od âristokratía nastaje aristokracija, a grecizmi na -cija su nadalje
alopecija, demokracija, diplomacija, organizacija, policija, sinkronizacija,
trepanacija. Rije~ima koje imaju sufiks -cija odgovaraju vr{itelji razli~itih
nastavaka: agnosticizam ~ agnostik, aristokracija ~ aristokrat, diplomacija ~

diplomat, farmacija ~ farmaceut, policija ~ policajac (mj. polit). Vr{itelji se
tvore sufiksom -ist, kao u baptist, radiestezist, sofist, statist, ali ne kao u
aorist, akatist, a pravopis ne preporu~a dodavanje -a, {to opet ne treba
brkati s primjerima balista i protista.
Nastavak za tvorbu deminutiva -iskoj prisutan je u primjerima âst±r >
âsthriskój > asterisk, ôbelój > ôbelískoj > obelisk, m±n > m³niskoj >
meniskus.
Sufiks -it sadr`an je u mnogobrojnim grecizmima, ali vrlo uskog
podru~ja. ^ini se, naime, da je gotovo sasvim rezerviran za opis geolo{kih
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pojmova: antracit, diorit, grafit, hematit, meteorit, pirit, selenit, sfalerit, spi-
lit, stalagmit, stalaktit, tektit, no prisutan je i u drugim pojmovima: vrsta-
ma asketa (enkratit, eremit, stilit), nadalje u dinamit, trilobit, troglodit. U
nekim je grecizmima naizgled prisutan, ali je nastao otpadanjem nastavka
za rod: eritrocit, hipokrit, megalit, parazit.
Na sli~an se na~in u kemiji dodaje -in i stvaraju nazivi za spojeve, hormo-
ne, bjelan~evine: adenin, citozin, glicerin, heparin, hitin, keratin, kerozin,
kodein, pepsin, no ovamo idu i delfin i margarin, ali ne i mizogin i kamin.
Sufiks se primjenjuje i u nomenklaturi lijekova: aspirin, dramamin, peni-
cilin.
Osim {to se mogu izraziti sufiksima -cija i -izam, za bolesti su tipi~ni i
nastavci -itis koji se jednostavno nadovezuje na dio tijela u pitanju i
ozna~ava njegovu upalu (artritis, bronhitis, hepatitis, laringitis, rahitis,
meningitis), -ija (difterija, dizenterija, oftalmija, miopija) te -aza (ofijaza,
psorijaza, tenijaza) i -oza (ciroza, fimoza, skleroza, spondiloza), a -om
naj~e{}e za vrste tumora (adenom, glaukom, gliom, karcinom). Nastavci
postoje i u druga~ijim rije~ima: lipaza, glukoza, hipnoza, idiom, mejoza,
narkoza.
Jo{ neki stru~ni sufiksi bez zna~enja su -im (enzim, neodim), -an (lantan,
mangan, metan), -em (morfem, stilem, teorem), -on (elektron, foton, ion,
proton). Sufiks -on istovjetan je s tipi~nim nastavkom za srednji rod pa nije
isklju~ena povezanost me|u njima.
Svi ovi sufiksi bez zna~enja nose na sebi naglasak, {to zna~i da kod jedno-
slo`nih takvih sufiksa naglasak rije~i na koju se nadovezuju pada na zadnji
slog. To je slu~aj kod nastavaka -an, -em, -in, -im, -it, -om. I vi{eslo`ni
sufiksi preuzimaju naglasak, ali na predzadnjem slogu: -aza, -oza, -itis.

5.4.3. afiksi

Nakon pregleda nekih zavr{etaka i afiksa bez samostalnog zna~enja, slijede
afiksi koji su sastavnice za tvorbu novih pseudogrecizama, ali ponu|eni su
i mogu}i hrvatski ekvivalenti. U pregledu nisu razdvojeni afiksi s obzirom
na to jesu li potekli od promjenjivih ili nepromjenjivih vrsta rije~i, no
primjetljivo je da prefiksi uglavnom potje~u od nepromjenjivih, a sufiksi
od promjenjivih.
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5.4.3.1. prefiksalni morfemi

odraz ekvivalent primjer izvor
a(n)- ne- a-fazija, an-arhija â-, ân- – (privativ)
amfi- dvo-, obo- amfi-bija âmfí – na obje strane
an(a)- gore-, uz- ana-gram, an-oda âná – gore, na, 

natrag, ponovo
ant(i)- protu- anti-biotik, ântí – nasuprot, protiv

ant-agonizam
ap(o)- od- apo-teka, ap-age âp-, âpó – od
arh(i)- nad-, vrhu- arh-an|eo, ârc± – po~etak,

arhi-tekt vo|enje, vlada
arheo- staro- arheo-logija ârcaÐoj – star
(t)aut(o)- samo- aut-arkija, aûtój, taûtó – sam,

isti
auto-nomija,
tauto-logija

di-, diho- dvo- di-oda, díj – dvaputa, 
diho-tomija dvostruko

dija- raz- dija-gnoza diá – kroz
dis- ne- dis-harmonija dys- (prefiks za 

neprijatno)
ek(s)-, eg(z)- iz- ek-staza, eks-odus, êk, êx – iz, od

an-eg-dota, 
egz-egeza

eko- ku}e-, domo- eko-nomija oÎkoj – ku}a, dom
ekto- izvan- ekto-plazma êktój – vanjski
en-, em- u- en-ergija, em-brio ên – u 
endo- unutar- endo-krin Èndon – unutra
ep(i)- uz- epi-log, ep-oha êpí – kod, uz, zatim
eu- dobro- eu-forija eÛ – dobro
hetero- ino- hetero-gen Éteroj – drugi, 

druga~iji, razli~it
hiper- nad- hiper-bola üpér – nad
hip(o) - pod- hipo-krit, hip-ozmija üp-, üpó – pod
homo- isto- homo-gen ömój – isti
izo- isto- izo-hipsa Ìsoj, Îsoj – jednak
kat(a)- dolje-, niz- kata-strofa, katá – dolje

kat-egorija
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kako- lo{e- kako-fonija kakój – zao, lo{
makro- dugo-, vele- makro-biotika makrój – velik, dug, 

visok
mega- vele- mega-lit mégaj – velik
met(a)- sredo- meta-bolizam, met-oda metá – usred, uz, 

zatim, me|u, iza
mez(o)- sredo- mezo-zoik, mésoj – srednji

mez-enterij
mikro- sitno- mikro-skop mikrój – malen
mon(o)- jedno- mono-tonija, mónoj – sam, jedini,

mon-arhija isti
olig(o)- malo- oligo-cen, olig-arhija ôlígoj – malen
opisto- stra`nje- opisto-gnat Ópisqen – straga, 

zatim, poslije
pan- sve- pan-aceja pãn – sve
par(a)- uz- para-doks, par-alaksa pará – kod, uz, spram
peri- o- peri-ferija perí – oko, okolo
poli- mnogo- poli-gon polúj – mnogostruk
pro- pred- pro-blem pró – pred, prije, za
si(n)-/si(m)- su- sin-dikat, sim-bol, sún – s

si-stem
tele- daleko- tele-patija t³le – daleko
termo- toplo- termo-dinamika qermój – topao

5.4.3.2. sufiksalni morfemi

odraz ekvivalent primjer izvor
-agogija, -vo|enje, ped-agogija, ågw – voditi
-agog -vo|a ped-agog
-arhija, -vla|e mon-arhija, årcw – vladati
-arhat matri-j-arhat
-centrizam -sre|e antropo-centrizam kéntron – sredi{te
-dinamika -sna`je aero-dinamika dúnamij – snaga, 

sila
-emija -krvnost an-emija aÏma – krv
-fag, -fagija -jed, -`der, sarko-fag, fageÐn – jesti

-`derstvo antropo-fagija
-fil, -filija -ljub, nekro-fil, filéw – voljeti

-ljublje nekro-filija
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-fit -bilj, -rast sapro-fit fytón – biljka

-fob, -fobija -mrzac, kseno-fob, fobéw – bojati se
-mrzje, kseno-fobija
-stra{je

-fora -nesje meta-fora férw, foréw – 
nositi

-gamija -oplodnja, bi-gamija gaméw – `eniti se
-bra~je

-gen, -ro|e, hidro-gen génoj – ro|enje, 
rod

-geneza -rodnost oo-geneza

-gon -kut-nik poli-gon gwnía – kut

-graf -pis tele-graf
-gram -slov dija-gram gráfw – pisati
-grafija -o-pis-anje kali-grafija

-id -o-lik astero-id eÎdoj – oblik

-isk -i}, -ak, aster-isk -iskoj – 
-ica, -ce (deminutiv)

-jatar, -lije~nik, psihi-jatar, îatrój – lije~nik
-jatrija -lje~je pedi-jatrija

-latrija -slu`je ido-latrija latreía – slu`ba

-liza -rje{enje ana-liza lúsij – rje{enje,
oslobo|enje

-log, -logija -rijek, -kaz,  psiho-log, lógoj – rije~
-slov, -rje~je, geo-logija
-slovlje

-metar, -mjer termo-metar, métron – mjera,
-metrija -mjerje geo-metrija pravilo

-mahija -borba nau-mahija mácomai – boriti se

-manija -lu|e piro-manija manía – bijes, ludilo

-mer, -dijelnost izo-mer, méroj – dio
-merija mezo-merija

-nomija -zakonje astro-nomija nómoj – zakon

-odija -glasje mel-odija âoid±, «d± – pjesma

-onim -zov pseud-onim, Ónyma – ime
-onimija met-onimija

MORFOLO[KE PRILAGODBE

64

KOVACIC_q7:Kovacic_2  2008-02-19  16:09  Page 64



-opija -vidnost, -li~je dipl-opija Óuij – vid, gledanje
-pat -bolnik psiho-pat páqoj – do`ivljaj,
-patija -bolja tele-patija djelovanje, bolest
-algija nost-algija
-plo-idan -struk ha-ploidan pímplhmi – puniti
-reja -te~je logo-reja Ñéw – te}i
-skop -gled, -zor, mikro-skop,
-skopija -zorje krio-skopija skopéw – gledati
-statika, -stavljanje aero-statika, stásij – 
-staza ek-staza postavljanje, stajanje
-tomija -rez, -rezje ana-tomija tom± – rezanje
-ektomija
-trofija -hranje a-trofija trof± – hrana
-tropija -kre}e en-tropija trópoj – okret

-okretanje

5.4.4. generator pseudogrecizama

U sljede}oj tabeli demonstrirat }e se mogu}nost tvorbe pseudogrecizama
na primjeru ~etrnaest prefiksalnih i ~etiri sufiksalna morfema. Rezultat
njihova kombiniranja ozna~en je zvjezdicom, ukoliko ve} ne postoji u
tom obliku.

tíqhmi trépw témnw légw

> teza, tema, > -tropija, > -tomija, > -logija,
-tet, -tetika -tropizam -tom -log

â *ateza atropin atom *alogija
âná anatema *anatropija anatomija analogija
ântí antiteza *antitropija *antitomija *antilogija
âpó *apoteza apotropejski *apotomija apologija
diá dijateza *dijatropija *dijatomija dijalog
ên *enteza entropija entomologija *enlogija
êk *ekteza *ektropija *ektomija ekloga
êpí epitet *epitropija epitoma epilog
katá *katateza *katatropija *katatomija katalog
perí *periteza *peritropija *peritomija *perilogija
pró proteza protreptik *protomija prolog
sún sinteza, sintetika *sintropizam *sintomija silogizam
üpér *hiperteza *hipertropija *hipertomija *hiperlogija
üpó hipoteza *hipotropija *hipotomija *hipologija
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Vidljivo je da je ve}ina mjesta u tabeli prazna i ostavlja prostora za sasta-
vljanje mnogih novih pseudogrecizama. Peritomija bi mogla biti okolno
rezanje u kirurgiji. Hipologija bi (osim {to s homonimnim prefiksom
postoji kao znanost o konjima) mogla biti neka podvrsta govora ili {utlji-
vost, hiperlogija preuveli~avanje u opisivanju ili neka vrsta logoreje, sintro-
pizam pojava zajedni~kog okretanja u medicini ili biologiji, a katatropija
okretanje prema dolje. Pseudogrecizmi mogu biti primijenjeni i shva}eni
doslovno ili metafori~ki, ovisno o struci u kojoj se rabe. U ovaj generator
mogu se uvrstiti i drugi afiksi iz poglavlja 5.4.3.1. i 5.4.3.2. ili ostatka
rje~nika.
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